
予約が必要です

時間日程

千葉市外国人法律相談

千葉市に住んでいる外国人の人が、

無料で弁護士に相談できます。
 外国人の私が離婚するとどうなる？

 雇用契約で会社とうまくいかない

 住んでいる家の大家さんから契約と違うことを言われた

 子どものトラブルをどうすればいい？

 ・・・・・・

043-306-1034

予約してください

千葉市国際交流協会

千葉市中央区中央３－３－１フジモト第一生命ビル２F

043-306-1034

主催：公益財団法人千葉市国際交流協会 協力：千葉県弁護士会

１人４５分：通訳付きの場合は６０分

１人１回まで

場所

質問・問い合わせ
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2026

時間日程

13:00~16:001.16(Sat.)

13:00~16:001.25(Mon.)

17:00~20:002.8(Mon.)

13:00~16:002.20(Sat.)

13:00~16:003.1(Mon.)

17:00~20:003.8(Mon.)

13:00~16:004.11(Sat.)

13:00~16:004.20(Mon.)

17:00~20:005.11(Mon.)

13:00~16:005.25(Mon)

13:00~16:006.6(Sat.)

17:00~20:006.22(Mon.)

13:00~16:007.6(Mon.)

13:00~16:007.25(Sat.)

17:00~20:008.10(Mon.)

13:00~16:008.24(Mon.)

13:00~16:009.5(Sat.)

17:00~20:009.14(Mon.)

2027

13:00~16:0010.5(Mon.)

17:00~20:0010.19(Mon.)

13:00~16:0011.9(Mon.)

13:00~16:0011.21(Sat.)

13:00~16:0012.5(Sat.)

17:00~20:0012.21(Mon.)

Consulta legal para extranjeros de la Ciudad de Chiba

Los extranjeros que viven en la ciudad de Chiba pueden 
recibir consultas legales gratuitas con abogados.

45 minutos por persona ：60 minutos con intérprete

Solo una vez por persona.

¿Qué sucede si me divorcio siendo extranjero/a?

Tengo problemas con mi empresa por mi contrato de trabajo.

Mi arrendador dice algo que no está de acuerdo con el contrato.

¿Qué debo hacer con los problemas de mi hijo?

Se requiere reservación.

Por favor, haga una reserva.

こ

Lugar

Asociación Internacional de la Ciudad de Chiba

2F, Edificio Fujimoto Dai-ichi Seimei3-3-1 Chuo, Distrito Chuo, Ciudad de Chiba

Preguntas y consultas

通訳が必要なら言葉を教えて

ください

在留カードを準備して

ください

ざいりゅう じゅんび

つうやく ひつよう ことば お
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２

３

043-306-1034

電話で申し込んでください。

※申込締切は各相談日の１週間

前まで

もうしこみしめきり かくそうだんび いっしゅうかん

でんわ もう こ

まえ

Por favor, tenga 
preparada su tarjeta 
de residencia.

Por favor, solicite por teléfono.
*La fecha límite de inscripción es 
una semana antes de cada día de 
consulta.

Si necesita un intérprete, 
indíquenos el idioma.


